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Getno stane 8 K (ena Stevilka 20 vin.), za Teméijo 10 K, za druge drZave in
fimeriko 13 K. — Slike in dopisi se posiljajo urednistou ,,Iustr. Glasnika® o
Ljubljani (Katol. Tiskarna), narofnina, reklamacije in inserati na upravnistvo.
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Bozi¢ni prazniki.
N V!
isoka vojasnica se je dvi-
gala 'nekam v meglo, ne
spominjam se, da bi ji bil
kdaj videl streho, tudi se ne
spominjam, da bi bil kdaj
pogledal kdo na dvoriséu
proti nebu. Tisto ¢udno str-
menje o¢i naravnost pred-
se, ritmi¢no gibanje misic
samo po predpisih se je polastilo tudi
obraza. In neokretni rekruti smo dvi-
gali roke in noge kakor mozZiéek na vr-
vici. Kolikokrat sem se vprasal, Bog ve,
kaj misli oni tam s svojo veliko plosénato
roko, z zastraSenmim obrazom, mozak, ki
je bil tem bolj neroden, é&m bolj se je tru-
dil, da bi roka prisla res po predpisu h
kapi v pozdrav,
In pred njim je stal osemnajstletni
poddesetnik, ki so ga miSice ubogale kakor

Betlehemska moritev nedolZnih otrok.’

za veselje, ter mu’po dolgem razlaganju
dejal :

»Janez, ti si neroden|«

Na obrazu nerodnega [rekruta se je
za hip razbrala neizmerna Zalost kakor
otroku, ki je bil karan radi $Solske na-
loge, nato se je pojavil na ustnicah smeh-
ljaj zadrege in opravievanja.

In res, clovek je prve dni tako ne-
izmerno neokreten: ne zna$ ne hoditi, ne
sedeti, ne jesti, in gorje ti, ¢e ne gres v
vrsti k menaZi. Ce ti je le dano, se ognes
¢astniku v velikem ovinku, in korporal,
ki gre na oni strani ceste, se Ze od da-
leé¢ smeje tvojemu cetverokotnemu po-
zdravljanju. Postiljal sem si posteljo Ze
v zavodu in pregrnil jo, da je bilo ve-
selje. V vojadnici pa mi je prekucnil Ce-
tovodja slamnico in z nepopisno radostjo
dognal, da sem slabo zvil odejo. In dru-
gemu isto; tretjega je bil pohvalil in ne-
skonéna zadovoljnost se je razlila pohva-
ljencu ¢ez obraz.

Postali smo ¢&ez dan lin 'noé Jotroci,
in z nekim zadudenjem sem vsak veder
ogledal svoj civilni jopi¢ v kovéeku. Toda
ne samo stati, sedeti, tudi govoriti nismo
znali — &e je koga narednik Pikpokar
vpradal, se mu je zaletel jezik in v obraz
mu je busila kri. In narednik se je okrenil
in menil proti éetovodiji:

»No, da, pa je pravdni doktorle«"

In ¢etovodja je odvrnil:

»Ta je pravde vodil in priborjeval z
jecljanjem.«

Tako smo stali — veliki otroci — v
vrsti na dvoriséu in éakali, da nam raz-
dele dopustnice za boZi¢ne praznike. Zra-
ven mene so stali profesor z dolgo, &rno
brado, advokat in Ze sivolasi ucitel;.

Stali smo brez besede, v srcu sladek
obéutek pricakovanja, v mislih nam je
bila daljna domovina.

Narednik Pilkpokar je korakal pred
nami gor in dol, gor in dol; stali smo v
blatu in luzi in nezavedno privzdigovali
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zdaj levo nogo zdaj desno, kakor bi poiz-
kusali, ¢e se nam 3e ni prijela tal. V roke
in lica je grela radostna nestrpnost, da
nismo ¢utili mrazu, ne drobno pradeéega
dezja.

Narednik pa je stopal gor in dol,
pred vrsto od konca do konca.

»Pozor!l«

Vrsta se je strnila in okamenela.

»Zdajl« je zakipelo skozi misli. Pri-
¢akovali smo, da nam takoj razdeli bele
pisane liste; niti v prvem razredu nisem
s tako nestrpnostjo &akal izpri¢evala.

Bral je dnevno povelje, tolmaécil ga
s tikami slovenskih konénic in jaz sem
bil hvaleZen, da je tako obogatel nad je-
zik. Po precitanju je stopil dva koraka
nazaj in se -obrnil proti krilu, kjer smo
stali: advokat, boje¢ in obéu-
dujoé narednikovo oblast, pro-
fesor, ostro zro¢ vanj, ucitelj
in druga druzba iz sedmz sobe.

»In sedma soba naj pom-

nil,. .«
»Dobra je,« sem si mislil,
kajti drugaée nas je imenoval
z milostnim nasmehom »inteli-
genéna soba.«

»sDa boste vedeli, kaj je
to¢nost, da boste razumeli, was
piinktlich, da vecerno povelje
ni niti kavarna niti kantina, ka-
mor gre$ in ne gledas na uro...
Kaj je to¢nost? Sedem let po
smrti se mi prigugate k po-
velju.« — Tistikrat nas je stre-
slo, kajti zavedali smo se, da
smo parkrat zamudili in se pri-
klopifi vrsti, ko je narednik Ze
bral. — »Ali ste v kasarni ali
v hlevu? Jaz mislim, da ste v
kasarni in niste ovce. Torej —
kako stojite, kakor bi kostanje
pekel 7« — je zavpil nad de-
belusnim Zevcem, ki je bil ne-
koliko odprl usta in se za spo-
znanje premaknil. Zevec je bil
. nafe sobe Zaljivec, moZ je imel
gimnazijo, a pustil studije in se
naselil na domadem posestvu.
— »Torej, da...« pomoléal je
bil za trenutek, nato nadaljeval.
»Da boste vedeli, kaj je ura
pri vojakih, in vendar ste iz-
obrazeni ljudje, bi lahko ve-
deli ... Za praznike ostanete
tu in boste drzali sluzbo kar za-
povrstjo l«

Med nas je udarilo, kakor
bi bilo tredéijo. Cutil sem, da
se je nekaj zamajalo nad nami,
in zdelo se mi je, da se je dvo-
ris¢e nekam zasukalo.

»Gospod . . .« je nekdo za-
¢el v prvem hipu.

»Tiho, zdaj ste v vrstile

In na ta dokaz je dotiénik
umolknil, kajti ta zavest, da je
v vrsti, je razodela vse.

Ozrl sem se Cez hip v advokata, in
zdelo se mi je, da ti3¢i solze, na levi je
stal profesor in si grizel ustnice, ucitelj
pa je samo hrkal, kakor bi se mu bila
zaletela musica.

Mene je obsla ¢udna misel: torej ce
bi stal izven vrste, vsaj par stopinj, ali
dober korak, bi lahko govoril, sel na do-
pust, bi bilo vse drugace. To, da stojis
v premici tik zraven drugega, to je tisto,
in nihée ne spozna tvojega obraza, nihée
tvoje misli.

Clovek stoji, a nima kljub vsemu spo-
znanju niti polovico toliko moéi, da bi
napravil korak naprej. Samo korak in bil
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bi oproséen vse tiste neizmerne more, ki
te dela otroka, nerodnega nebogljenca z
nerodnimi mislimi, naivonimi éuvstvi ter
topim smehljajem.

In izven te vrste bi bil spet svobo-
den samostojen moZ, svobodne besede,
moskih misli ? Bog veéni vedi, kaj bi tam
mislil in kako bi ¢éutil ?

Slo je mimo mene samo za hip, daljno
razmisljanje je udusilo povelje:

sRazhod !«

Narednik je udaril s sablo in od3el
v pisarno.

Ko smo stopali Zalostni, s poveSenimi
pogledi v prvo nadstropje, je narednik
stal na vratih in drzal v roki Sop papir-
jev; na daleé smo videli, da so dopustnice.
Srce nam je zacelo naglo biti; stari ad-
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Ob robu leta.

Silvestrove no¢i poslednji cas
odveje skoro kakor dih od nas,

in Njemu se povrne v veéno krilo,
ki sam brezéasen vlada ¢asov silo.

Bezi telesna sleherna zavira,
pred mano grob se v §ir in dolz odpira.
Obsezen grob, brezdanji in teman,
komu odprt, za koga izkopan?

Ob mesecu strmim v obraze blede, .
v o¢i izrazne, usta brez besede.

In sto strahotnih zlo¢estih duhov
iz vseh dezel, od stirih vseh vetrov
pred grobom gnete se in tesno vzdiha,
dokler vseh ne ogrne jama tiha...
Pozabljen je strasti nasmeh in jok,
zagrebene krivice skopih rok,
konéana dela kruta in nesveta

v vseh dolgih dnevih kratkega so leta.

Ze novo leto v svoiji zarji zlati
zacelo je iznova — grob kopati...
(Iz Ant*Medvedovih poezll.)

vokat in uéitelj sta preskoéila par stop-
nic. Ena edina misel je zaguala kri v
srce in vsak je bil trdno prepri¢an, da
se je narednik Salil ter nas samo oplasil.
Moj Bog, dopust za bozi¢ne praznike!
Nikdar nisem obéutil tako silnega hrepe-
nenja po znanih, dobrih, prijaznih obra-
zih, po domaéi cerkveni pesmi, sploh po
onem smejo¢em blesku domace hise in
srete polnem trenutku, ko vse sedi za
hip tiho, mirno, obrnjeno vase okoli mi-
ze, kakor bi se nekje v daljavi iskale
sveze misli in radostna srca. In Ko se
najdejo, se zasmehljajo oéi in lica.
»Molimo roZni venec !«
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Ko smo hiteli v naivnem pri¢akovanju
kot otroci po stopnicah, je advokat vzkli-
kal, profesor si brisal oéi.

»Nate za spomin in opomin !«

V nage misli in pricakovanje je pljusk-
nila érna bolest. Dopustnice, ki nam jih
je izroéil narednik, so bile raztrgane in
brez podpisa.

In otroske misli so bile polne brid-
kega razocaranja.

Kot bi nas bila polila mrzla voda. V
prvem hipu sem mislil, da bodo pritekle
solze. Segli smo po papirjih in brali z ne-
razumljivo radovednostjo in zadrego opis
lastne osebe; tupatam se je slisal polgla-
sen vzklik — —

Tisti vecer ni $el nihée po kavo;
smeli smo k polnoénici. Prihajali smo mir-
no in tiho v sobo, in ko sem
legel na slamnico, sem polozil
roke pod glavo in strmel v noé.

Iz kota sem slisal rahlo Se-
petanje: debeluini Zevec se je
prisiljeno smehljal in trepal so-
seda po rami.

»Nikar no, kaj ho¢eva! Bo-
diva vesela in ne otroka !«

Pri tem mu je trepetal glas.

»Glej,« je nadaljeval »tri
otroke imam, ki so dva meseca
znasali mah za jaslice — kaj
hoées, v kasarni smo! Da, tri
bosopete paglavce !«
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4 Rahel Sepet v odgovor,
“Jz% nato se je tudi Zevec zavil v
“"‘ odejo in se pogovarjal, kakor
) bi govoril sebi:

‘?’D »Vidis tri in Zive kot sre-
A bro.«

Y% »Tiho !« se je glasil korpo-
¥ ralov glas.

=)

Tega boZi¢énega vecera ne
bom nikdar pozabil. Kdo bi
mogel zabrisati hipe, ko je bil
¢lovek spet otrok brez volje in
vrhutega nesrecen ?!

S v e e
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Tretji vojni BoZic.

Tretji Bozi¢ smo Ze v vojski,
pa vendar se letodnji Bozi¢ go-
vori Ze, da bi bilo morda prav,
ko bi se povprasali vojskujoéi,
zakaj da se pravzaprav bijejo,
in ali bi ne bilo mogoée posku-
siti, ¢e je sploh Ze mogoce priti
vsaj skupaj, da bi se priceli
razgovori o miru. Od obeh strani
bi radi priceli, pa nikdo pravne
upa in ¢e kaj rede, zaroiZlja s
sabljo tako mo¢no, da mu drugi
ne zaupa. Nasi pravijo: Toliko
in toliko imamo zasedene so-
vraznikove zemlje in nikdo nas
ne premakne od nasih novih
mej. Nemogoce je torej, da bi
nas sovraZniki, kakor pravijo
sami, uni¢ili. Zato smo tega mnenja, da
zaénimo z razgovori o miru. Nasprotniki
pa pravijo: Dokler imate ped nade zemlje
zasedene, dotlej mi z vami ne moremo
sklepati nobenega miru. In tako se sedaj
prerekajo in se eden drugega bojé.

Sedaj se je pa oglasil mirovni glas
tudi iz Amerike. Predsednik ZdruZenih
drzav Vilson je vprasal vojskujoée, kaj
gravzaprav hoéejo doseéi z vojsko. Ko

i poznal te cilje, morda bi mu bilo mo-
goée kaj pametnega svetovati, da se ustavi
nepotrebno in neélovesko prelivanje krvi.
Borza pa, ki dobro Zivi od vojske, se je
kar ustrasila tega rahlega pozvedovanja
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Vilsonovega, kakor bi strahoma povpra-
§ala: Ali bo Ze res konec vojske ?

Kaksen pa je bil vojaski polozaj na
bojiséih ob teh treh vojnih Boziéih ? —

Prvi Bozi¢ so imeli Rusi zaseden vedji
del Galicije in so pritiskali éez Karpate
na Ogrsko. Sicer smo ustavili ruski naval
pri Lodzu in pri Limanovi, vendar je bilo
veliko naSega ozemlja v sovraznikovih
rokah., Rus je pritiskal tudi na Vzhodno
Prusko in general Potiorek se je moral
prav v prvem Bozi¢u kar hitro umakniti
iz Srbije. Divjali so na zahodu hudi boji
okoli Iperna v Belgiji. Bolgari se takrat
Se niso odloégili in tudi
Italija je 8&ele brusila
svoje mece.s @ &

Drugi Bozié 1. 1915.
se je podoba na bojiscih
Frecei izpremenila. Ga-
icijo smo dobili vedi-
noma nazaj, Lvov in
Croovice so bile v nasih
rokah, iz Vzhodae Pru-
ske je bil Rus pregnan.
Nase armade so stale
dale¢ na Ruskom Polj-
skem, zasedle Var3avo
in Vilno in so o%roiale
Rigo. V zvezi z Bolgari
smo osvojili vso Srbijo
do Bitolja. Anglezi in
Francozi so se umaknili
z bojiséa pri Dardanelah
in sovrazniki so se mo-
rali omejiti na obrambo
Soluna. Na zapadu so
napravili Nemci krepak,
neprodiren zid. [talija,
ki nas je meédtem iz-
dala, ni mogla nikamor
&ez Soco.

In letos tretji BozZié¢
se je zopel marsikaj iz-
premenilo na bojis¢ih.
Velika ruska ofenziva
nam je vzela majhen del
Galicije in Bukovino, a
od tedaj ne more nika-
mor naprej. Anglesko
brodovie se je pomerilo
z nem$kim pri Skage-
raku in AngleZi so mo-
rali priznati, da niso veé
neomejeni gospodarji na
morju. Podmorski ¢éolni
so se na Nemskem zelo
izpopolnili, potapljajo
bojne in kupéijske ladje
ter zelo ovirajo pomor-

ski promet.

In zadnja nada na-
§ih sovrainikov — Ru-
munija proti nam — se

je nasprotnikom popol-
noma izjalovila, Zavez-
nitke nase armade imajo
dve tretjini Rumunije v
svoji posesti.

Zato so osrednje sile,
opirajote se na vojne
uspehe, lahko ponudile
sovraznikom predlog, da
se lahko zaéno razgo-
vori o pogojih za mir,
ker nasi nimajo namena
nasprotnikov unicevati,
sovrainiki pa z ozirom
na pojasnjeni vojni po-
lozaj ne morejo osred-
njih sil zatreti. Nasi so-
vrazniki sicer Se glasno
rozljajo z oroZjem in se
branijo razgovarjati se

Belgijski pesec.

o kakih mirovnih pogajanjih, vendar pa
lahko upamo, da ze tekom novega leta
Eride gotovo do takih razgovorov, tem-
olji ker so se nevojskujoce se drzave
kakor Severna Amerika in Svica, oglasile
za taka mirovna pogajanja. Opravi¢eno
je torej upanje, da nam leto 1917 donese
blagoslov miru, da je torej letosnji Bozié
zadoji med vojsko. Tako tudi upa papez
Benedikt XV. kakor je to omenil pri na-
govoru do kardinalov na BoZi¢, da se bo
trudil tudi zanaprej &imprej posredovati
za mir in zabraniti e nadaljnje prelivanje
krvi. S tem upanjem stopimo v novo leto

Gorkha-Indijanec.

in zaupanje na boZjo previdnos!t naj nas
spremlja in krepi.
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Ponovil sem mu lepe besede, ki mi jih
je Bor povedal v oni nesreéni noéi, ko se je
branil, da bi proti oc¢etu iskal pri sodi&cu

pravice: »Neumnosti, norosti lahko zagre-

Tipi vojnih ujeinikov raznih sovrazZnih drZzav.

Ruski dez. brambovec.
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§im mnogo, toda podlosti nikdar!« In po-
trudil sem se, da mu razjasnim vso resnico
in osramotim obrekovanje.

Zdelo se mi je, da je vedno bolj raz-
burjen, in tedaj se je dogodilo nekaj po-
sebnega.

Poteze plemenitega obraza, ki so iz-
razale bridkost oceta, so se mu kar podalj-
sale in kazale top izraz slaboumnosti in
razjedanje strahopetne bojazljivosti. Cvilil
je kakor otrok in se prevracal ter metal po
blazinah. Treso¢ se je iskal roéaja za elek-
tri¢ni zvoncek, in ko ga je dosegel, pritisnil
je nanj krepko.

S silno naglico se odpro vrata iz sa-
lona, kjer sem ostavil svojo teto, in neka
Zena je pridrla v sobo. Ko jo vojvoda ugle-
da, podvoji svoje zdihovanje in ji ree bo-
jec¢e kakor otrok, ki se hoce opravi¢iti in
zato tovarisa tozi:

»Rita, Rital Ta gospod mi pripoveduje
o Ksaverietu!«

Kakor tigra je skoéila vojvodinja de
Yecla — ona je bila — v sobo, hitela okoli
koéije k vratcam, jaz pa sem prestraseno
odprl nasprotna in hitro ven sko¢il.

»Marcelinito! Sinko moj! Zaklad moj!
Zivljenje moje!... Kaj imas? Kaj ti je?«

Osupel, v zadregi in vide¢ zagato pred
seboj, sem mislil, da je najbolie, da se
umaknem v sosednjo sobo, kjer je morala
biti moja teta. Res je stala tam bleda, pre-
strasena, ne vedo¢, kaj naj bi storila,

Vrata so ostala na stezZaj odprta in sli-
sala sva v salon, kako je tozece sikala
Rita Bollullo in braneéega se vojvoda pre-
govarjala. S krepkim glasom je vojvoda
dvakrat ponovil: »On je moj sin! On je
moj sin!«

In skrivnosten Sepet se je nadaljeval
in zvenel mi je v uSesih kakor izplakovalna
voda v odtoénem Zlebu in zopet sem é&ul
njegov glas, ki pa ni bil ve¢ tako krepak:

»Ta dva imam zelo rad, pa tudi Ksa-
verieta.«

Nato kar naenkrat zavpije in hresCed
glas nama je trgal srce:

»Zame ni nobenega najstarejSega in
najmlajsega. Vsi trije so enaki!.., Jaz ni-
mam treh sinov... Jaz imam trikrat ene-
ga, edinegal«

Nato pa so se vrata zaloputnila in ni-
¢esar nisva vec slisala,

Ogoréen svetujem teti, da takoj osta-
viva hifo, in ko sva Ze odhajala, pride v
salon hisna vojvodinje in globoko se po-
klonivsi rece teti:

»Gospa vojvodinja obzaluje, da — ka-
kor bi rada — vendar danes ne more po-
kazati vse svoje pozornosti. Gospoda voj-
voda je namre¢ nekaj napadlo in je hudo
obolel ... Naroéila mi je povedati, da bo
vasi prevzviSenosti o tem Ze $e pozneje
sporocila.«

»Recite ji, naj se nikari ne trudi! Ako
je treba koga obvestiti, je to preiskovalni
sodnik!« sem zaklical v izbruhu srda, ki
ga ¢lovek potem obzZaluje celo Zivljenje.

Nas voz je bil Ze napreZen, ko prihiti
Boni k vozu in nama skrivnostno rece:

»Gospodu vojvodi ni¢ hudega ni...
Gospa vojvodinja zopet spletkari... Malo
zivéne razburjenosti, to se gospodu vojvodi
primeri kdove kolikrat na dan. Toda nasa
naloga je storjena in danes zveler, ko ga
masiram, bom stvar docela uredil.«

Ko je voz zdréal po cesti, hitel sem in
teti pripovedoval o razgovoru z vojvodo in
ji izrazil svoje prepri¢anje, ki sem si ga pri
tem pridobil. Meni je bils sedaj jasno, da
je vojvoda popolno pri zdravi pameti, da
pa je ujet in popolnoma zastraZen v kremp-
liih Rite Bollullo, kakor trepetajo¢ vrabec
v krempljih skopca; da nesre¢ni oe hre-

peni po sinu, videt ga in mu odpustit, brez-
vestne macehine spletke pa da loéijo sina
od oceta, ki imajo namen, vedno hujée so-
vrastvo netiti med njima.

Nemogoce je bilo zato, kaj uspesnega
pricakovati od tega ubogega, na duhu in
volji slabotnega staréka, dokler ostane pod
vplivom in nasilstvom te podle, zlobne
zenske.

»Prav ima§,« je rekla moja teta; »ob-
Cevaje Z njo sem prisla prav do istega
sklepa.«

Nato mi je na drobno pripovedovala,
kako se je to izvriilo.

Pol ure — kakor je Boni napovedal —
je res minilo, preden je Rita Bollullo prisla;
ob tem ¢asu pa je s kratkimi, urnimi ko-
raki stopila v salon in pri¢ela prav umet-
ni¢eno-visoko:

»Draga Izabelina!. ..
naso hisol«

In poljubila jo je na lice, jo objela za
roko kakor najboljSo zaupnico in jo posa-
dila na zofo.

Rita Bollullo je bila na videz nekaj let
mlajsa od grofice de Astures in se je delala

Kolika ¢ast za

tako, kakor da bi skromna po ni¢emer ne
hrepenela. Bila je velika in pravilne rasti;
v svojih mladih letih je bila gotovo ena iz-
med onih vsakdanjih Zensk, ki jih kupoma
vidimo vsako jutro na trgu.

Sedaj seveda je silila nanjo debelost in
da bi jo zakrila, se je tako ¢ez mero tesno
opasovala, da je bila okorna in nenaravna

Ernest Kobler Janez Zuiek'

od Sv. Gregorja, se™po

bitki pri Gologori ni
ved oglasil.

zemliji ! Tu ali tam na'svidenje!

iz Reke, padel 23, ju-
lija 1916 pri Asiago.

Poéivaj v miru v tuji

"
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kakor punca v izlozbenem oknu; k temu
je seveda pripomogel $e njen pomalan in
pomazan obraz, njeni barvani lasje in obrvi.

Po naravi érna, kakor ¢evelj, belila si
je, kakor je dejal Boni, obraz s tako debelo
plastjo bele sminke, da je Ze ovirala gibé-
nost njenih potez in ji podala taksen iz-
raz, kakor ga ima maska iz gipsa: brez iz-

Janez Buh

Avgust Stropnik

iz Libuike obéine (Pli-
berika fara), padel 30
fulija 1916.

Sveti ti veéna lud!

padel je za domovino
dne 22. septemb. 1916
na lagki fronti.

Podivaj v Bogu!
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Poc'tek svele druiine
med begom v Egpl.

(Po o1ig n. s'ikarja Gu. Renija.)

raza in brez zivljenja. Hotela se je kazati
v obleki priprosto, zato je vedno nosila
obleko kakor karmelite; ono jutro pa je
najbrze v ¢ast odliénim gostom imela v
uSesih dvoje krasnih uhanov in na vratu
dragoceno zlato brofo s karmen-§éitom v
emajlu,

Preden se je vsedla, se je plagno ozrla
na vse strani in dejala teti:

»Ali ni tvoj neéak Burunda s teboj?«

»Da,« rece teta, »pa naletel je na sta-
rega slugo, ki ga Ze od mladega pozna in
mu hoée ne vem kaj pokazati.«

Vojvodinja se je navidez zadovoljila z
odgovorom in moja teta ji spretno, ne da
bi ji dala prilike naprej izprasevati, omeni,
zakaj je morala priti, ter s tem opraviéi, da
je prisla v tako nepriliénem ¢asu; kajti Ze
popoldne mora pri seji porocati, koga da
priporoéi v izvolitev za podpredsednico.

Obraz je vojvodinji kar zaZarel in je
kazal izraz zadovoljne neé¢imernosti. — A
kako se je potem smodilal Kako se je
igrala s svojo ponarejeno skromnostjo!...
Vest ji pravi, da ne more prevzeti te ¢asti.
Saj ona ne velja ni¢, prav ni¢, ona ni niti

za navadnega prostaka v sluzbi pri dru-
Stvu! ... Seveda na drugi strani ji je silno
tezko, Izabeli kar naravnost vse odbiti!
Strasno! No pa Ze rajsi sama sebe osmesi!

In gospa vojvodinja je zavijala oéi in
krizala roki ¢ez prsi ter zatrjevala, da je
sedaj v najhujsih skripcih. Dasi sicer, ¢e
vse pretehta... vse prav presodi... vse
mirno preudari ... vse natanko premisli...
konéno vendar ni kaj tako izredno tezkega
biti podpredsednica tam, kjer je predsed-
nica Izabelina, poosebljena modrost in lju-
bezen do bliznjega. Pravzaprav gre le za
to, da ima ona, predsednica, lepo priliko,
storiti delo usmiljenja in njo nevedno pod-
uditi . . .

»Skupaj bova obiskavali uboge . .. Ka-
kor klop se te bom drzala in storila samo
to, kar mi bo§ ti svetovala,« je pristavila
Yecla in s tem jasno pokazala iskreno Ze-
lio svojega vojvodskega Zivljenja: Rada bi
se oklenila grofice de Astures in rada bi se
ob njej drugim kazala v javnosti.

.'i'a bo lepal« si je mislila bodoé¢a Zr-
tev sama pri sebi, ko je tehtala neodoljivo
teZo, ki si jo trajno naloZi; in tako je smeh-
ljaje nadaljevala svojo komedijo.

Nato sta se posvetovali, kako in kdaj
vojvodinja priéne svoje posle, in ta je raz-
govor slovesno zaklju¢ila z besedami: »To
vse seveda pod pogojem, da mi Marcelino
da za to svoje dovoljenje.«

»Ah,« vzklikne moja teta, kakor da se
je nedesa spomnila, »ker si Ze ravno ome-
nila Marcelina. . .«

In Zeljna, da se Ze izmota iz stranpo-
tov in licemerstva, ki so bili zoprni nje-
nemu postenemu in odkritemu znaéaju, je
dejala, da je prisla tudi poprosit Marcelina
priporoéilnega pisma do admirala Deza,
njegovega dobrega prijatelja, da ta prepreci
nevarnost, ki baje grozi Boyu ...

Ko bi bila ostra koni¢asta sulica pro-
drla skozi sedez, ki je na njem sedela voj-
vodinja, bi ta ne bila tako hitro in prestra-
Seno odskoéila, kakor pri teh besedah.
Osupla in iznenadena se je Zalostno nase-
mila, ker je s tem pokazala, da je v ne-
sreéni zadevi natanéno poucena.

»Ali so ga Ze prijeli?« je Zivahno vpra-
sala.

»Ne,« odgovori ji grofica in jo Zivo po-
gleda v o¢i; »uprav da to preprecimo, je
tako pismo potrebno. Moj necak je jutri
ponese v San Fernando, kjer je izro¢i ad-
miralu Deza.

»sNemogoce! Nemogoéel« vzklikne Ri-
ta Bollullo in sklene roki nad glavo. »O tem
z Marcelinom ne smemo govoriti.«

In kakor da mi v hip veé ne zaupa,
vprasa me oplaSena:

«In Pako, kje je? — Kje pa je Bu-
runda?«

Vstajala je, da bi me poiskala, vendar
pa je imela toliko ozira na teto, da je ob-
sedela in zelo razburjeno nadaljevala:

»Ti ne poznas groznega srda, ki_[grabi
Marcelina zoper njegovega sina... To ni
da bi komu pravila, samo tebi to povem
popolno zaupno ... Sovrazi, grdo sovrazi
on ubogega de¢ka! Vedno mu pravim: Mar-
celino, za boZjo voljo, Marija pomagaj, saj
smo vendar kristjani! ... Tudi jaz vem, da
jih ima mladi¢ za uSesi, da je lahkomiseln,
nepoboljsljiv, vse, kar hoces; toda on je
tvoj sin, tvoj prvorojenec; ti mu mora$ od-
pustiti, mora$ zanj moliti in mu pomagati,
da postane zopet posten élovek ... Pa kaj
misli§? — Izabelina, on zdivja in ga pre-
klinja, da, Izabelina, on ga proklinja ...«

In pri tem je so¢utna Bollulla z robcem
zakrila svoj obraz in slifalo se je ihtenje,
kakor bi kdo hropece kasljal:
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+0j Bog, kako tezke kriZe mora ¢lo-
vek nositile

Ko je ze dovolj ¢asa iskala sape, tedaj
je nadaljevala:

»Tako sem morala prepovedati dru-
zini in celo mojima sinovoma kdaj njegovo
ime pred Marcelinom izgovoriti ... jaz, ki
sem neprestano vzgajala svoja otroka v lju-
bezni in spostovanju do starejSega brata!
Krizi, sami tezki krizil«

In vojvodinja si je znova zakrila z rob-
cem svoj obraz, pri tem pa je zelo previdno
ravnala, da si ni Se sveze barve z obraza
razbrisala. (Dalje.)

Sv. Gora: Razsireljena romarska hisa.
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Nasa hrana.

Sedaj se o nobeni stvari toliko ne
govori, kakor o hrani. Lakota je Se hujsa
kakor vojska, in vedno je resni¢en stari
rek: oPrimum edere — prva reé je jestil«
Hrana je nekak temelj, na katerem se
zida.vse drugo ¢lovesko delovanje.

So pa o hrani razdirjene razne na-
paéne sodbe. Kar ti eden priporoca kot
koristno, zametava drugi kot skodljivo.
Zato je dobro, €e vemo, kaj uéi veda o
¢loveski hrani.

Clovek je nekaka kuhinja. V kuhinji
je pa treba dveh reéi: kurjave, s katero
se kuha, in jedi, ki se kuhajo. Tako mora
élovek polagati v kuhinjo svojega zelodca
dvojno hrano: tako, kj sluzi za kurjavo,
to je, hrano, ki povzroéa v njem v prvi
vrsti gorkoto, in tako, ki redi, ko dovaja
vedno nove tvarine v meso in kosti.

Za gorkoto sluzijo jedila, ki obstoje
iz ogliika, vodika in kisika. Ogljik je
glavna tvarina goriva Kovasko oglje je
ogliik. Ogljik je v lesu, v slami, v kosteh,
v mesu in v raznih drugih stvareh. Kisik
je plin. Kadar se kisik zdruzi z ogljikom,
nastane gorkota. Kadar gori les, se ogljiik
ki je v lesu, veze s kisikom, ki je v
zraku. Vodik je pa plin, ki se nahaja v
raznih tvarinah; voda n. pr. je sestav-
liena iz dveh delov vodika in enega dela
kisika.

Jedi, ki smo jih omenili, prihajajo iz
érev v kri; v pljuéih se krvi pridroz
zrak, ki ga neprenehoma vdihavamo.
Tako pride v kri kisik, ki je v zrakua. Ta

kisik se v krvi zdruzi z ogljikom in tako

nastane veédji del tiste gorkote, ki je v
krvi, oziroma v ¢loveskem telesu. Ogliik
in kisik, ki sta se v krvi zdruzila, se
spojita v takoimenovano ogljikovo kislino,
ki je telo ne more rabiti in jo zato iz-
dihavamo. »

Tudi vodik, ki prihaja z onimi jedmi
v kri, se zdruzuje s kisikom. Iz tega
zdruzenja, ki napravi tudi nekoliko gor-
kote, nastane voda.

Jedi, katerih glavne sestavine so
ogliik, vodik in kisik, so tele: rastlinska
celuloza, $krob, sladkor in maséoba. V
so¢iviu je skoro vse celuloza, le malo
drugih tvarin. Skrob je glavna sestavina
krompirja in v Zitu ga je tudi mnogo.
Sladkor se nahaja v raznih rastlinah in
sadovih, n. pr. v sadju.

Imenovana jedila torej povzrocajo
gorkoto v ¢&loveskem telesu, pa mu ob
enem dajejo tudi moé&. Clovek, ki se je
n. pr. najedel krompirja, ¢éuti v sebi mo¢
za tezka dela. Nimajo pa te jedi, v ko-
likor obstoje samo iz ogljika, vodika in
kisika, v sebi ni¢ redivnega. Kdor bi
samo taka jedila vzival, bi kmalu opesal
in umrl. Zato je treba se drugaénih jedil.

Mlad ¢lovek raste. Meso, kosti, Zivci
in vsi organi v ¢loveku prejemajo svoj
prirastek od jedi, ki jh ¢lovek uziva.
Odrastel ¢lovek izgublja neprenehoma
tvarino svojega telesa s tem, da se poti,
in na druge naéine. Nadomestilo za to
mu mora dovazati hrano. Hrana, ki daje
¢loveku rast in nadomestilo za to, kar
od svojega telesa neprehoma izgublja,

‘mora biti pa le taka, ki ima v sebi be-

ljakovino (EiweiB), in ker je v belja-
kovini vselej tudi dusik, lahko reé¢emo,
da je redivna le tista hrana, ki ima med
svojimi sestavinami tudi dusik.
Beljakovina je v jajcih. Ce odstranimo
rumenjak in denemo ostalo tekoéino na
ogenj, izhlapi veda in nazednje estane

drugih sestavin. Tudi v prosu je veliko
beljakovine.

Vsa tu nasteta hranila jmajo v sebi
obojno hrano. Zato dajejo éloveku %or-
koto in moé in ga obenem rede. Tudi
imajo v sebi razne mineralne snovi, ki
jih ¢lovek poleg druie hrane potrebuje.
V teh mineralnih soleh je Zveplo, zelezo
in drugi minerali.

Razni poskusi so pokazali, da potre-
buje ¢lovek tem manj one hrane, ki ima
v sebi ogljik, vodik in kisik, ¢im manj
se giblije. Kdor pa ima tezka dela, porabi
veliko ogljika, zato mora uzivali ve¢ one
hrane. Hrane z beljakovino pa potrebuje
¢lovek enako veliko, naj se Ze giblje ali
miruje. Z ozirom na to je jasno, da biza
kmeta na polju in za gospoda v pisarni
ne bil primeren enak obed.

Zdravniki priporocajo posebno uii-
vanje sadja, To ima v sebi ce'ulozo, slad-
kor in razne organiéne kisline, ki pod-
pirajo prebavljanje; je pa brez beljakovine,
torej brez redivnih snovi.

Nekatere jedi so tezko prebavljive,
zato niso za vsak zelodec. Tezko pre-
bavljiva je celuloza (soéivje, sadje), fizol,
bob, grah, maséoba in svinjsko meso,
menda zato, ker je polno maséobe.

Iz zgodovine roc¢nih granat.

V prejénjith vojnah je bila roéna gra-
nata samo obrambno oroZje v rokah bra-
nilcev trdnjav. Zdaj je postala oroZje, ki
se mede iz strelskega jarka v jarek. So
granate, ki se ne razlete, ampak ki raz-
irjajo strupene pline, so granate, ki se
medejo z letal in z ladij in imajo roéaj
za oprijetje, in so granate katerih vzigalo
je tako sestavljeno, da se vige Sele ¢rez
nekaj casa,

Tako vidimo torej, da je segla vojna
tehnika nazaj po priblizno 400 let starem
orozju, ki je bilo Ze popolnoma izlo¢eno
iz vojaske uporabe.

Prvi¢ so se uporabljale roéne gra-
nate v drugi polovici 16, stcletja, Bile

Sv. Gora: Razdejanje pred cerkvijo.

sama beljakovina. Beljakovina je v mleku
in siru, v mesu in v moki, Zitno zrno
ima najveé¢ beljakovine neposredno pod
lui¢ino; proti sredi zrna prevladuje skrob
(Starkemehl). Fizol, bob, grah in leca
imajo priblizno eno ¢etrtino beljakovine,
polovico jedilne tvarine brez dusika, ozi-
roma beljakovine in eno éetrtinko raznih

so iz vlitega Zeleza, bronce, medu, stekla
in ilovice. llovnata, granata narejena po
navodilu grofa Kielmausega, je bila Dunaj-
éanom oroZje v bran Turkom 1. 1683, ko
jim je primanjkovalo Zeleza. Prstene krogle,
ki so se metale s prosto roko, se ome-
njajo ze l.1450. — V svojem popisu o
vojnih dejanjih 1. 1559, navaja Reinhart
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grof Solmski naéin, kako se vrie taka
prstena granata.

Tedanji grenadirji so nosili poleg flinte
in »Seitengewehra« v torbi za granate po
6 10 (v Avstriji po 4—6) roénih granat,
ki so bile véasih iz stekla. Namesto roénih
granat so se posluZevali vojniki tudi Za-
klji¢ev iz moénega platna, ki so bili na-
polnjeni s kilo ali s poldrugo kilo smod-
nika in ki so bili opremljeni s priZigalko.

Metanje granat je bilo zdruZeno z
nevarnostjo za metalca. Zato so morali
siliti musketirje k uporabi tega oroZja de-
loma z batinami, deloma z denarnimi ob-
ljubami. Razumljivo je, da ni imelo me-
tanje granat pri takih pogojih dosti uspeha.
Torej razumemo tudi, da je klical Svedski
general Lars Kagde, ko je bil oblegan v
Regensburgu, prostovoljce izmed muske-
tirjev, da bi metali nevarno oroZje, in jim
je obljubil posebno doklado.

Iz teh musketirjev je bila nastala prva
granatirska kompanija. Na Francoskem
je bilo do l. 1672. prideljeno vsaki kom-
paniji po 4 granatirjev, v Avstriji so dolo-
¢ili 1. 1670 vsaki kompaniji po 8 granatirjev.

L. 1670. je ukazal Ludovik XIV. for-
miranje granatirskih kompanij, ki so stele
po 37 moz. Zaéetkoma je imel vsak polk
svojo granatirsko kompanijo, pozneje pa
ze vsak bataljon. Prvolna uporaba roéne
granate je bila za obrambo trdnjav, po-
sebno ¢e je nastala v zidu luknja, skozi
katero je silil sovraznik., Za granatirje
so bili sposobni samo pogumni in moéni
mozje, kajti morali so korakati na ¢elu
napadalne ¢&ete, in metanje je zahtevalo
moéi in spretnosti. Granatirski oddelek
je bil torej toliko kakor cvet &et. Zato
je ostalo ime »granatir« za odli¢ne cCete,
ko niso veé prisle roéne granate v upo-
rabo pri bojih, ker je biloizboljSano streﬁ?o
orozje, kar se je zgodilo sredi 18. stol.
V Avstriji so opustili leta 1670. popolnoma
metanje ro¢nih granat. Ostale so tudi kape,
katere so nosili granatirji, ker bi jih oviral
pri njih delu klobuk sirokokrajnik, kakor
so ga nosili druge vrste vojaki.

bi nosil lahko vojak s seboj. Zato so uvedli
razliéna orozja, ki so bila v glavnem neke
vrste pudke, ki so bile zgoraj razdirjene
v obliki moZnarja. Za metanje granat so
izdelovali tudi Zelezne, svinéene, lesene
in bronaste moZnarje. Avstrijski topniski
polkovnik Molst je sestavil 1. 1669. majhen
moznar, ki je bil sestavljen iz 4—6 majhnih
moznarjev, ki so bili vdelani po vrsti na
klopini in so se priZigali hkrati.
(Dalje.)

GOSPODINJSTVO.

Redka medica. Vedro vode in 500 gra-
mov medu segrej loliko, da je vrocge, zlij v
vedro, kjer naj se kuha, ne da bi zamasil.
Kipenje pospesis, ¢e vrie§ v sod 3 dk
pivovih droz. Ko je kipelo, nato&i v moéne
steklenice, postavi v klet in zamasi. V osmih
dneh je pijaéa godna. Je jako hladilna in
krepilna in pride dober kup.

Moéna medica. Na liter vode vzemi pol
kile medu, kuhaj, dokler ni zvrglo pen,
potem vrzi noter peresce mu-
skatovega cveta, 2 ¢ galganta,
2 cimeta, zbic, matrne dusice in
melice; ko je e parkrat pre-
vrelo, vmesaj e 20 gramov sla-
du in zlij v posodo da se ohladi.
Namo¢i kod¢ek &rnega kruha'v
pivne droZe in deni v bariglo
ali lonteno rotko, vlij tekodino
v rotko ali bariglo, zama#i
dobro in poéakaj, da prekipi.
Ta medenica segreje Zelodec,
uZiva se pa samo po kozarcku.

Mali nasveti. Gosja, radja
pecenka ima véasih nekak zaltav

Sveta Gora pred vojsko.

Razlog, da so se opustile granate, je
bilaY tudi njih pomanjkljiva naprava ali
izdelava in to, da niso prisle pri lucanju
z roko dovolj daleé. Vojaski strokovajaki
so se potrudili torej, da odvzamejo gra-
natirjem njih nevarni posel, in poskusili
50, da uvedejo granate, ki bi se metale
iz majhnega strelnega oroZja, katerega

okus. Vzrok je ta, da je pozabila kuharica
izrezati Zlezo- mastnico pod pti€evim zadkom.
Te zleze so pri pticah plavadi¢ah posebno
velike, iz njih jemljejo ptice s kljunom mast
in si maZejo perje, da se ne zmoé&i v vodi.
Posebno pri divji raci ali gosi se mora
skrbno izrezali Zleza-mastnica. Prav dobro
je tudi, &e zakolje¥ Zival dan pred uporabo

in napolni¥ njen ko$, ko je izvzeto drobovije,
s surovim krompirjem ali koreujem, kate-
rega dad drugi dan kokodim. To vzame
zaltavi okus nase. Nekatere gospodinje odero
raz zival kar kozo s perjem vred. — Ako
pali¥8 po skubljenju dlake, vrzi na Zerjavico
pest brinjevih jagod, tako dobi meso lep
vonj in dober okus. — Vsaka perutnina
pridobi na okusu, &e jo izdrgnei od znotraj
in od zunaj s soljo in Zajbljem in jo pece$
na slanini. Pernala divja¢ina je jako redilna
in ugaja posebno bolnikom,

Maza za ognjis¢ée. Zmoéi 25 g saj s
kisikom in zagneti v kis 100 g gralita, na-
maZi ploi&o in skrtadi.

Okvir ognjis¢a ne zarjavi, ¢e ga nama-
ze§ veckrat s kapljo lanenega olja.

Mastni madeZi v stenski preprogi. Stolci
ilovico, zalij z vodo toliko, da bo gosta
ka%a, namaZi zveler nadebelo na madeZ in
izkrta®i drugo julro.

TO IN ONO.
Samota.
Spisal Fr. B.
Ena, dve ... ena, dve...
Z enakomernimi koraki je {stopal ‘po
pesteni poti — zdelo se mu je, da se pre-

mika tudi nebo, drevje in hifa na hribu.
Leva, desna ... leva, desna ...
Noéi ni bilo konca, kot da se je pri-

Glavni oltar,

pela nafTnebo. Ko se je ustavil, je nastala
tifina, ki ga je oplasila za hip. Pesek ni
gkripal, drevje in nebo se ni premikalo.
Nigesar ... Zaskripal je zopet pesek, zga-
nilo se je vse v enakomernem gibanju, kot
bi merilo no¥ Skozi temo se je potegnilo
nekaj bolj &rnega kot tema; to se mu je
zdelo ¢&isto jasno, razlo&no.
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»Stoj le

Nastala je zopet tisina. Tisto, kar je
bilo temneje kot no¢, je izginilo hitreje in
tidje kot noé. Niéesar ni bilo, vedel je, ni-
¢esar ni bilo. Pred oémi se zamreZi in za-
plete, zlaze se ¢&loveku. Niti zvezda se ni
otrnila,

Ena, dve ... ena, dve...

Pesek je zopet jokal pod nogami. Vojak
je uprl o&i v tla, naravnost v pesek, stisnil
se tesneje v suknjo, puiko je zgrabil trdneje
in kapo je potisnil nize na glavo. Napol je
zaprl o¢i in meril korake mehaniéno, 3tel
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Goriska mestna garda ob petdesetletnici (1793 —1843),
ko se je zopet odprlo svetiSée na Sv. Gori.

ith je, zakaj misliti ni hotel, stresal je z
glavo ...

No&¢ pa ni hotela z neba. Naenkrat je
zaskrebalo nekaj na klancu. Vojak se je v
hipu ustavil in uprl o&i v temo. Skrebalo je
dalje in se premikalo, toda ni bilo mogoge
razlo&iti iz teme ni ene kenturé ne.

»Stoj l«

»Prijatelj sem. Imam izkaznico. Jaz sem
dober élovek. Ni¢ hudega nimam v glavi.«

»Pokazi l«

S tezavo se je prikobacal upognjen,

100 litrov domaile pijaie

osvezujole, slasine In Zejo gasede si
lahko vsak :am napravi z majhnimi
strodki, V zalogl so: ananas, jabolé-
nik, grenadinec, malinovec, muskatni
hruiovec, poprovi metovec, pomaran- g
Cevec, ‘wnuwu:. vidmjevec. — Ne-
uspeh izkljuten. Ta domsala pijata se

lahko pit poleti hisdna, pozimi tudl
vrota mesto ruma ali 2ganja. Sestavine z natanénim na-
vodilom stanejo K 10~ franko po povzetin. Za ekono-
mije, tvornice, vetjn gospodarstve, delavnice itd, ne~
precenljive vrednosti, ker to delavca sve2i In ne upljani

In njegova delazmozZnost nl¢ ne trpi,

JAN. GROLICH, Engel-Drog., Brao 8. 365, Moravsko.

: Oospodarska zueza -
- cenirala za skupni nakup in prodaje v Ljubljani ;

registrovana zadruga z omejenc zavezo

* Dunajska cesta (uradni prost. L. nadstr.) 3

! priporoda svojo |

FZALOGO vsakovrstnega kolonijalnega in

specerijskega blaga —

2 ZALOGO najboljsih mlekarskih izdelkov:s

sira, masla, kondenziranega mleka —

L ZALOGO zajaméeno pristn. vina iz Kranj-

i ske, Stajerske, Ogrske, Hrvatske, Istre
in Dalmacije, najboljfe domace sli-‘
vovke, tropinovca, konjaka in ruma.
(Kleti v Sp. Sigki st. 152) — ]

ZALOGO vsakovrstnih kmetijskih strojev.
Strojnik vedno na razpolago —

L ZALOGO raznih mo&nih krmil, gnojil, se- ]

[ men itd.
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starikav mozak na vrh, brbljal neprestano
nekaj, opraviteval se, utemeljeval je svoo
postenost . .. Potegnil je iz Zepa nekaj be-
lega in mu pomolil. Vojak je poéasi razgrnil
papir, prizgal vZigalico, ki mu je ugasnila.
Veter je pihal, ugasnila mu je druga, tretja,
tetrta . . . Vojak je bil potrpeiljiv, poasi je
prizigal vizigalico za vZigalico in metal ogor-
ke na tla.

»Zasuknite se! Veter piha ravno v vas.«

»Pustite! Saj ni nié¢ vetra.«

»Veter je. Ali pa so Vase vzigalice
slabe ? Jaz imam morda boljSe. .. Sicer mi
pa lahko verjamete.«

Vojak je za hip
moléal, poZgal e par
vzigalic in spregovoril,
»Viigalice so dobre.
Sediva na tale hlod.
Izkaznico moram pre-
gledati, predpisi so
strogi. Kdo ve, e ste
dober &lovek .. .«

»Zagotovim Vam,
da.. o
»Ni¢ ! Samo ta pa-
pir zagotovi — temu
morem in moram ver-
jeti. Odkod pa?«

»lz ... grem; not
me je zasaéila. Do zore
mislim, da pridem do-
mov, nimam veé daleé.«

»Ne vem, &e pri-
dete. Nikamor ne pri-
dete! Izkaznica ni za ni¢, za ni¢ — veste. . .«

Kriva postava na hlodu se je zganila.
»Za ni¢? Ali ni prav podpisana 7«

sKaj jaz vem,« je skomignil vojak.
»Sicer se ne vidi dobro. Ali Vas ni strah
hoditi ponodi. Ali ni ta samota predivja,
pre ...« ni vedel kaj.

»Kaj bi me bilo strah! — Ampak —
izkaznica . . .«

»Ni¢! PoZakajte, da se izkaZze! Kam
se Vam mudi ? — Kaj ste delali v oni vasi 7«

»Pri h&eri sem bil. Mudi se mi. Pustite
me naprej. Vsi ljudje me poznajo za dobrega
éloveka, cela dolina me pozna.«

»Ni¢ ljudje in dolina | Papir. Predpisi so
strogi. Ali se ne dani Ze 7«

»Kmalu bo dan. Saj res ... Pustite me.
Za bozjo voljo . . .«

»Pstle — Vojak se je oziral na nebo,
kijer so bledele zvezde. Moz ob njem, ki je
stopal vedno bolj jasno iz teme, je prosil s
tresotim glasom, ki mu je piskal milo, naj ga
pusti, in nazadnje umolknil. Konture goréd so
se zacrtale na bledooranino nebo. Obraza
sta dobila jasen izraz — spogledata se. Iz
globeli je rastla postava — bajonet se je svetil,

»sDruga straZa gre. Pojditel«

Starec se je dvignil. »Ali res? Ali.. .«

»Hodite l«

Kot bi se ne vedel odloéiti, je postal
$e za trenutek, nato je Sel par korakov
dalje. Obrnil se je.

»Ali je izkaznica...? Ali res lahko 7«

»Pojdite! Kaj izkaznical Jaz Vas pu-
stim . . .« ’

Z gugajoto hojo je odsel starec. Vojak je
vzel pudko, pesek je zastokal.

Ena, dve ... ena, dve. ..

Zrakoplov.

Spisal F. B,
§ ¥ v SOk
Zrakoplov, zrakoplov! Nesteto so jih
videli, vendar jih je streslo e vedno, ko
so zaculi tenko brenéanje, ki je prihajalo
od bogsigavedi, kodi iz tanke meglice nad

obzorjem - iz neskonénosti, da ga ni

STEVILKA 18.

e

mogoée zazreti... Ljudje so planili iz
hi§, zagrnili poti, zasenéili pogled.

»Kaj je ? Kje je 7«

Trrrrr . .. Podvojil, potrojil se je ta
glas na moéi ... ki ni jenjal. Pesem ko-
marja, ki je ni mogoée odpoditi, na no-
ben naédin ne. Nekateri ljudje so trepe-
tali in vzklikali, drugim se je zdela to
zabava, imenitna zabava.

»Ali ga vidis?« — »Kje? Kje 7«

Kot majhna, é&rna pikica, silno maj-
hna ¢rna pikica ... tam... tam.. .«

»Tam gori za meglo — Ze ima obliko
ptiéa...« — »Ah! Ahl«

»Bombo bo vrgel — pojmo !«

»Oh! V kaki nevarnosti smo ... Jaz
bezim !« — »Ne, ¢akaj! Se malo! Se malo!
Kaj naredi 7«

»Glej, glej.. .«

»Vedno vedji je, vedno bolj brenéi.
Pojmo l«

Gruce so se stiskale. Clovek bi mis-
lil, da nastane vsak trenutek panika, da
bodo bezali drug ez drugega iz strahu . ..
Pa ostanejo, ostanejo trdovratno na me-
stu in zrd, zroé.

»Cakaj, €akaj! Ali ne bo vrgel?.. .«

»Zasuknil se je.«

»Za bozjo voljo.«

»Pricel se je vracdati, glejte, glejte.«

»Ni vrgel bombe. Cemu pa je prisel 7«

»Oh! Ohle — — —

Slisal sem pogovore:

»Bezal sem pred njim, a on ravno
nad menoj, ravno nad menoj, natanéno
za mano je tekel.. .«

»Ni res! Ti se lazes! Tistikrat je be-
zal nad mano, a kje sem bil jaz daleé od
tebe? Ko sem se ustavil pod drevjem,
je oprezoval tudi on.«

sNad njivo me je iskal, kjer sem
plela. Pritisnila sem se k tlom, da bi me
ne ugledal.«

»Nalas¢ tako brenéi in gode, da bi
ga §li gledat, da bi se mu nastavili.. .«

Ljudje so od nekdaj — ljudje.

Vlaina stanovanja, mrzla tla in slaba kurjava
povzrodajo &esto boledine v udih in glavi. Zato
svetujemo prebivalcem vlaZanih, mrzlih stanovanj,
imeti vedno pripravljen Fellerjev rastlinski esenéni
fluid z zn. sElza-fluide, da imajo pri rokah ob po-
javih revmatiénih boleéin bol pomirjujode domade
sredstvo, »Elza-fluide priporoajo mnogi zdravniki.
Predvojne cene: 12 steklenic stane franko 6 K. Le
pristno pri lekarnarju E. V. Feller, Stubica, Elza-
trg, 331 (Hrvatsko). Obenem narodite tudi Feller-
jeve odvajajole rabarbarske kroglice z zn. »Elza-
kroglice«. 6 Skatlic franko 4 K 40 v. (ve)

Fellerjev dobrodejni, oZivljajo&i rastlinski
esenéni fluid z zn.

Ny
JEISA-FLUID™

odpravi

boleédine v udih.

Predvojne cene: 12 steklenic franko 6 kron.
Lekarnar E.V. Feller, Stubica, Elsa-trg 3t. 331
(Hrvatska). Nad 100.000 zahvalnih pisem in

zdravn. priporoéil. IV-a [

Tiska in {zdaja Katoliska tiskarna v Ljubijani.
Odgovorni urednik Josip Klovar.



